

  


  

    
      (Ранее в Harem IF)
Пролог:
Вы знаете историю о мечте бабочки?
Однажды мужчине приснилось, что он стал бабочкой, порхающей в голубом небе. Сам по себе сон не имелособенноглубокого значения, но когдамужчина проснулся, то подумал:
-Хмм,полагаю…Неужели я только что пробудился ото сна,где былбабочкой?.. Или нет... Бабочка пробудилась ото сна,где быламной?!
Смогут ли они выдать за простые сновидения эти странные проявления, эти «сны», где «я» может быть не собственным «я», а идеалом в другом прекрасном мире?
Возможно,подобноеполностью перегрузит их восприятие, и они потеряют из виду тонкую грань между сном и реальностью.Может быть, именно это и ждет тех, кто такразмышляет.
Ноя отвлекся... Боюсь, это моя дурная привычка.Как насчет того,чтобы сказать то, что я пытаюсь сказать, не отклоняясь от темы?
Короче говоря, хотя это и было очень кратко, здесь развернулся именно такой сон.
Поскольку в мире такого сна течение времени отличается от нашего мира на самом базовом уровне, я не знаю, является ли что-либо, что содержится в упомянутом мире, реальностью или воображением.Но является ли этот мир другим царством, где вы порхали как бабочка, или ваша та же самая реальность, которая, как вы хотите верить, была всего лишь сном… в конечном счете, я убежден, что это не вопрос вашего окружения, авашего восприятия.
Миры, которые он видел, снова и снова демонстрируют ему свои многочисленные уникальные характеристики.
На него возложена обязанность выбрать из всех этих миров, лежащих перед ним,единственнуюреальность, в которую он должен вступить.
Тогда какой из миров он не постиг?
Этот вопрос без ответа - тоже благословение, над которым мне посчастливилось подумать.
Во всяком случае, что он окончательно решит?Подтвердит ли он свои мечты или откажется от них?Будет ли мир, в который он наконец вступает, мир мечты или реальность?
Очень жаль, что я не буду там, чтобы увидеть его выбор....
Честно говоря, такая ошибка на меня не похожа.

    
  

  

  



  


  

    
      Просыпаться от яркого солнечного света, который
обжигал глаза, стало для Субару обычным делом.
Петра: Эй! Просыпайся! Уже утро! Просыпайся,
Субару-сама!
Субару гордился своей способностью быстро просыпаться,
но, как он и ожидал, в эти дни он не мог заставить себя двигаться сразу после
пробуждения. Его мозгу требуется некоторое время, чтобы отойти от мира сна.
В последнее время его сон был особенно крепким. Это
было потому, что в эти дни он использовал свой разум и тело по максимуму, когда
бодрствовал; это было признаком того, что Субару извлекал максимум пользы из
своих дней.
Петра: Ты должен проснуться! Проснись! Давай,
просыпайся!
Субару: Ты такая шумная.
Петра: Бвух!
Когда Субару перевернулся в кровати, голос, который он
пытался игнорировать, закричал ему прямо в ухо. В ответ парень обнял сердитый
голос так близко к себе, что они могли чувствовать дыхание друг друга.
Издав звук, похожий на звук раздавленной лягушки,
обладатель голоса оказался в кровати вместе с Субару.
Утро было прохладным, поэтому тесное соприкосновение с
человеческим телом обеспечило необходимое количество тепла.
Субару: Ах, я сам себя разбудил. Но засыпать с
красавицей в моих объятиях звучит умиротворяюще... согласна?
Петра: Ммм! Ладно... я... это... не то, чтобы против...
Петра, чей голос за несколько мгновений до этого был
беззаботным, легко купилась на сладкие речи Субару.
Они долго лежали в постели вместе. Несмотря на то, что
Петра обычно обладала сильным характером, всякий раз, когда Субару баловал ее,
она проявляла свою детскую сторону.
Именно это Субару находил в Петре таким
привлекательным. Однако он начинал слишком сильно испытывать судьбу...
Субару: Ладно, хорошая девочка. Думаю, ты
можешь провести остаток утра со мной в...
Петра: Но герцогиня отвечает за приготовление твоего
завтрака сегодня. Если ты останешься дольше... она может рассердиться на тебя.
Субару: Ах.... Разве...
Чувство комфорта Субару улетучилось, когда ему
сказали, что Круш приготовит ему завтрак. Он боялся, что может случиться, если
Круш узнает, что он решил поспать, а не провести время с ней.
Не имея другого выбора, кроме как встать, Субару в
последний раз обнял девушку изо всех сил, а затем вскочил на свою роскошную
кровать.
Субару: И вот я встал. Ох, похоже, сегодня меня ждёт еще
один прекрасный день!
Субару подпрыгнул на пружинах своей кровати, а затем
слегка наклонился. Он посмотрел на девушку, все еще лежащую в его постели.
Субару: Эй-эй, в таком вульгарном наряде и лежа в моей
постели ты выглядишь немного эротично. Я всегда говорил тебе, что девушки не
должны выглядеть так непристойно, Петра.
Петра: Все в порядке... Я теряю бдительность, только
когда остаюсь наедине с Субару-сама.
Высунув язык и очаровательно улыбнувшись, горничная
позировала, создавая впечатление взрослой девушки. Субару протянул ей
руку и помог подняться с кровати.
Субару: Что ж, пойдем в столовую. Мы уже должны быть
там, не так ли?
Петра: Да. Пойдемте, Субару-сама.
Петра с улыбкой кивнула. Затем Субару вышел из
спальни, все еще держа ее за руку.
По красной ковровой дорожке королевского замка Лугуники
они оба медленно шли по коридору рука об руку.

    
  






  

  



  


  

    
      Круш: Вы опоздали.
...Первое, что встретило Субару, когда он вошел в
столовую, был величественный голос, который ясно давал понять, что она в плохом
настроении.
Угрожающие нотки в ее голосе заставили Субару
покрыться холодным потом. Тогда он улыбнулся, чтобы не выдать страха, который
испытывал, поднял руку и сказал...
Субару: Простите, простите. Наверное, я просто немного
устал сегодня утром. Похоже, я не могу вставать рано в эти дни.
Круш: Что за ерунда. Не лги мне. Вы забыли, что я могу
определить, лжете вы или нет? .... Я уверена, что ты проводил время, обнимая и
ублажая служанку, которая пошла будить тебя сегодня утром.
Субару повернул голову и присвистнул, пытаясь избежать
ее острого взгляда. На самом деле он флиртовал с Петрой, и неважно, какая
служанка пришла будить его утром, флирт все равно был.
Круш: Что ж, в любом случае, это доказывает, что вы, Господин,
пренебрегли нашей встречей. Я думаю, что подобное обращение со мной было
неизбежно.
Субару: Нет, я не имел в виду... это не так.
Круш: Нет необходимости утешать меня. Я знаю, что я
не... "очаровательнаядевушка". В отличие от других
женщин, окружающих вас, я никогда не была очень активной, за исключением тех
случаев, когда нужно было махать мечом. Я очень мало знаю о том, как одеваться
или краситься. Моя неспособность удовлетворить вас очевидна…
Эти слова самоунижения, вероятно, были вызваны большим
количеством забот, которые накапливались день за днем. Потребовалось совсем
немного времени, чтобы плотина прорвалась и все это вырвалось наружу.
Все ее чувства неудовлетворенности выплеснулись
наружу, и Субару определенно был виноват в том, что не осознавал этого до сих
пор.
Круш: Что ты делаешь?
Субару: Если ты можешь читать мои мысли, то, конечно,
ты должна знать, почему я это делаю.
Круш:
Не
дразни меня.
Она отвернула свое лицо, когда ее держал в объятиях
Субару. Вместо этого она пожала плечами, как будто ей было стыдно, что ее
держат. Но в её сопротивлении не было особых усилий.
Круш: Единственное, что я могу почувствовать - это
ветер. Я могу понять ваши поверхностные мысли, но у меня нет возможности читать
чьи-то мысли. Я вижу только ветер.
Субару: Ну, я думаю о том, что может показаться тебе
неловким.
Круш: Даже если Господин думает о чем-то постыдном...
я не могу этого увидеть.
Леди, которую Субару держал на руках, слегка
хихикнула. Он посмотрел вниз, и его взгляд переплелся со взглядом Круш. Их лица
были близко, так близко, что они могли чувствовать дыхание друг друга.
И Субару решил ответить на ее опасения более
красноречиво, нежели словами.
Круш: ...Ммх...
Он почувствовал, как их губы соединились, как ее язык
сдержанно прикоснулся к его лицу. Он чувствовал жар ее дыхания, а его уши
начали гореть, когда Круш всё больше умоляла Субару поцеловать ее.
Их губы на мгновение сомкнулись, а затем без
предупреждения разошлись, дыхание стало неровным.
Когда он увидел, как увлажнились ее глаза, то от того,
что он заставил женщину с такой благородной внешностью иметь такое похотливое
выражение на лице, внутренности Субару запылали. От мысли, что он единственный
человек, который может видеть это лицо, все его тело нагрелось. Субару протянул
руки, чтобы быть еще ближе к ней...
Круш:
На
сегодня достаточно.
Но его руки были быстро заблокированы Круш, которая
быстро смыла всю страсть в своих глазах.
Потеряв возможность чувственного объятия,
Субару раздраженно размыкал и смыкал протянутые руки. Затем он обиженно
посмотрел на свою партнершу, которая улыбалась своей обычной достойной улыбкой.
Круш: Если я позволю этому выйти из-под контроля, это
помешает нашим планам на остаток дня. Кроме того, с работой Господина я больше
не могу справляться одна. Так что мы не можем.
Субару: ...Разве ты не хочешь быть чуть милее и побаловать
себя время от времени?
Круш: Я уже говорила тебе. Я не красивая девушка. Хотя,
конечно, заманчиво забыть о своих обязанностях и провести день, бездельничая с
тобой.
Субару: Это хорошая идея - показать свою женскую
сторону, знаешь ли, в такие ключевые моменты, как этот.
Рука, которую Субару протянул в качестве последнего
усилия, была слегка отбита. Махнув рукой, Субару обернулся и посмотрел назад.
Круш: Давайте поедим. Я приложила много усилий, чтобы
приготовить еду для Господина... Но сегодня я особенно горжусь тем, что приготовила.
Субару: Для прекрасной Круш Карстен было бы типично
готовить лучшую еду, даже не стараясь.
Субару опустил плечи и подошел к обеденному столу, где
пикантный аромат пробудил его голод.
Круш гордо раскинула руки, довольная собой за хорошо
проделанную работу.
Круш: Я знаю, что ты занятой человек, но позволь мне
хотя бы на минуту побыть с тобой за одним столом, как сейчас, и предоставить
Господина в мое полное распоряжение... Простите мой эгоизм.
Субару: Ты говоришь, что ты эгоистична, но я нахожу это
просто слишком восхитительным и милым, моя жена.
Когда они сели за большой обеденный стол, Круш присела
рядом с Субару, как она обычно это делала. Герцогиня посмотрела на Субару и
увидела, как он откусил первый кусочек от приготовленного ею блюда.
Субару откусил первый кусочек и, как положено,
воскликнул: "Вкусно!", настолько вкусно, что он подумал, что это
несправедливо по отношению к остальным.
Слабое беспокойство, которое таилось в глазах Круш,
исчезло, и Субару снова откусил от блюда маленький кусочек.

    
  

  

  



  


  

    
      Из-за служебных дел Субару боролся с кипой бумаг на
своем столе.
Субару: Сколько бы я не работал над этим, этому нет конца.
Это обычная сцена, как в манге или аниме, но я совсем не ожидал, что мне
придется делать это в реальной жизни....
Рам: Хватит ныть, Барусу, работай. Твой перерыв был и
так достаточно долгим, так что возвращайся к работе. Дурак.
Субару: Ты видела, сколько работы я проделал, и все
еще говоришь это?!
Пробежавшись по одной из стопок бумажной работы, он осознал,
что остались ещё четыре кучи. Однако к ним таинственным образом добавилась очередная
белая гора бумаг. Когда Субару заметил, что количество бумаги перед ним только
увеличивается, он выхватил перо и сказал:
Субару: Ты действительно думаешь, что можешь
продолжать так со мной разговаривать? Ты хоть представляешь, какой силой я
сейчас обладаю в этой стране? Думаю, тебе пора перестать обращаться со мной
так, будто я все еще дворецкий в особняке.
Рам: Это ты забыл, что не можешь нормально стоять,
если тебя не поддерживают окружающие. Если Рам бросит Барусу здесь, кто поможет
тебе писать эти бумаги? Ты должен помнить свое место.
Субару: Мне жаль, сестрёнка! Пожалуйста! Пожалуйста,
не бросай меня! Не уходи! Помоги мне!
Он тут же вернулся к своим словам, бросил свое жалкое тело
на стол и стал умолять Рам о помощи, отбросив всю свою гордость. Видя это, розоволосая
служанка фыркнула.
Рам: Неважно, какое у тебя положение, Барусу. Ты остаешься
прежним. Пора прекратить этот разговор, он меня утомляет. Есть лучшее
применение твоему времени.
Субару: Я польщен вашей щедростью, сестренка. Если бы
кто-то другой увидел эту сцену, у вас были бы большие проблемы. Я кланяюсь
служанке! Это стало бы скандальной историей на первой странице каждой газеты.
Рам: Рам сверху, Барусу снизу. Это неоспоримая истина.
Не вижу проблемы.
Субару: Ты настоящая часть работы, сестренка!
Услышав, как голос Субару дрогнул, Рам выдохнула с
отвращением. Затем она поставила свободный стул рядом со столом Субару и
достала перо из держателя для ручек на столе.
Рам: Рам позаботится о бумагах, которые она может
написать для вас. Всё, что Рам нужно от Барусу, это подтверждение, поэтому,
пожалуйста, отвечайте устно, когда вас спросят.
Субару: Хорошо, спасибо за помощь. Эта страна не
смогла бы работать так хорошо без вас, сестренка.
Рам: Покажите свою благодарность, изменив свое
отношение.
Субару: О чем ты говоришь?
Рам: Разве не вежливо было бы обращаться ко мне по
имени с добавлением приставки -сама?
Субару: Это еще одна сцена, которая может привести нас
к неприятностям, понимаете?
В любом случае, в отличие от Субару, который не может
работать руками во время разговора, бумажная работа Рам продвигалась с
невероятной скоростью. Субару слышал, что Рам раньше работала за кулисами в
особняке Розвааля, занимаясь некоторыми бумажными делами от имени самого Розвааля.
Однако сам он никогда не видел, как она работает, поэтому сначала был сильно удивлен.
Субару: Ты ведь ни капельки не сутулишься?
Рам: Рам чувствует себя так, будто ее бесчестно
оценивают.
Субару: Нет-нет, я делаю тебе комплимент. Просто
большинство людей хотя бы немного сутулятся во время работы.
Рам: Я собираюсь одобрить эту петицию от радикальной
политической группы, чтобы поквитаться.
Субару: Прекрати...!
Хотя он думал проверить ее работу, Рам справилась с ней
достаточно быстро и по своему усмотрению, и Субару решил больше не беспокоить её.
Это было признаком доверия Субару к Рам; он знал, что
нет необходимости проверять ее.
Субару взглянул на лицо Рам, когда она просматривала
документы. Как всегда, оно выглядело напряженным, с пустым выражением. Ее
мягкое лицо и немного детская внешность не изменились с момента их первой
встречи. Ее улыбка была прекрасна, как цветок, но она расцветала только раз в
год, если вообще расцветала.
Рам: .... Ты опять тормозишь, Барусу.
Субару: О, простите. Я смотрел на Рам.
Рам: … Ц..
Субару: Ты только что цокнула языком?! Рем бы
покраснела и сделала милое лицо на твоем месте!
Рам: Я предупреждаю тебя, перестань сравнивать Рем и
Рам. У меня от этого голова кругом идет.
Субару: Что!?
Рам: В чем дело?
Она посмотрела на него своими холодными глазами, и по
его спине покатился холодный пот.
Субару не знал, что упоминание имени Рем может быть
расценено как дурной тон, но он не собирался повторять эту ошибку снова, если
это её разозлит. Он просто не понимал, почему она злится, ведь именно она
обычно ставит нужды Рем выше своих собственных.
Субару: Не то, чтобы я сравнивал тебя с Рем, я просто
восхищался тобой, Рам. Если бы ты не говорила грубо, не двигалась так странно и
если бы я не знал твой неприятный характер, ты была бы очень даже милой в моих
глазах.
Рам: Если бы вы поговорили с Рам, посмотрели, как Рам
грациозно передвигается, и лучше узнали личность Рам, она бы превзошла все
прелести. Однако я обязательно передам Эмилии-сама и остальным, что ты мне сейчас
это сказал.
Субару: Не говори так, будто я приставал к тебе! Я
ничего такого не говорил, не так ли?!
Ее исключительно высокая самооценка и низкое мнение о
Субару ничуть не изменились. Однако он понимал, что иногда она использует это
как фасад, чтобы скрыть свои истинные эмоции.
Субару мог простить ее комментарии, поскольку она
использовала их, чтобы скрыть свое смущение.
Рам: Ты снова бросаешь на Рам неприятно теплый взгляд,
Барусу.
Субару: Правда?... Ну, прости меня за это.
Субару отвел взгляд от Рам и вернулся к своим бумагам,
чтобы она снова не рассердилась на него. Ему нравились их разговоры, но он не
смог бы следовать своему расписанию, если бы не закончил просматривать бумаги.
Работа есть работа, и как только она будет закончена,
он сможет развлечься.
Рам: Пожалуйста, не сравнивайте нас таким образом...
Звучит так, как будто вы видите в Рам ту же Рем...
Субару, погруженный в работу, продолжал смотреть на
бумаги, совершенно не обращая внимания на то, что пробормотала про себя Рам.
...Единственный звук, который можно было услышать -
это скрежет перьев, скользящих по белой бумаге.

    
  

  

  



  


  

    
      Присцилла: Это моё свободное время!
Дверь грубо распахнулась, и лицо Субару побледнело,
когда он услышал слова вошедшей женщины.
Он опустил взгляд и попытался вернуться к проверке
предметов на столе перед собой, словно не замечая ее, но...
Присцилла: Хватит притворяться, что не слышишь свою
госпожу, это неуважительно.
Субару: Эй! Не нужно переворачивать все с ног на
голову!
В ответ на то, что ее проигнорировали, Присцилла
перевернула стол ногой, в результате чего все предметы, находившиеся на нем,
упали на пол с большим грохотом.
Субару поспешно поставил стол на место и поднял
упавшие предметы. К счастью, не было ничего настолько хрупкого, чтобы разбиться
от удара, но это напугало его до смерти.
Убедившись, что все предметы целы и невредимы, Субару
облегченно вздохнул, а затем посмотрел на ту, кто пнул стол, - Присциллу,
девушку в красном платье, которая вела себя как всегда напористо.
Субару: У меня много работы, которую я должен
закончить сегодня, ты знаешь. Я уже несколько раз просил тебя предупреждать
меня, когда ты хочешь прийти ко мне, чтобы я мог подготовиться.
Присцилла: Не говори глупостей. Мое свободное время
полностью зависит от моего настроения, так почему я должна подстраиваться под
твое расписание? Знай свое место.
Субару: Ну, это ты должна! Почему эгоцентричные
женщины вокруг меня не изменят своего отношения ко мне даже после изменения
моего положения? Неужели со мной обращаются как с каким-то почетным королем?
Присцилла: Глупости, это было бы скучно. Более того,
вашим словам и действиям особенно не хватает элегантности. Вы не сможете никого
убедить в королевских принципах, если будете ходить так неуверенно и вести себя
подобным образом. Несмотря на узурпацию трона, такое неприятное положение
дел... настолько плачевно, что мне хочется вас четвертовать.
Субару: Аах?!
С жестоким блеском в глазах Присцилла бросила
скучающий взгляд на шумного Субару. Как обычно, она вела себя слишком
высокомерно. Субару часто находил общение с Присциллой утомительным, но сегодня
основная часть ее аргументов имела смысл.
По крайней мере, это правда, что нынешнее положение
Субару занял только после того, как отбросил желания своих жен.
Присцилла: Какое разочаровывающее хобби. Чем ты
занимался, чтобы развеять свою скуку?
Субару: Не то, чтобы я просто убивал время. Это
коллекция совершенно новых технологий, созданных из различных магических руд,
которые можно найти в городах и сельской местности.
Присцилла: О, новая технология. Что она делает?
Субару: Ну, например, давайте посмотрим....
Чтобы ответить на вопрос Присциллы, Субару взял из
разложенных на столе предметов небольшой металлический предмет, похожий на коробку,
который помещался на ладони.
Присцилла сузила глаза, и когда она уже собиралась
потребовать объяснений, Субару легонько постучал по дну маленькой коробочки.
Затем, с небольшим звуком, из верхней части коробки зажглось голубое пламя.
Присцилла: Значит, это переносная древесина.
Субару: В моем родном городе это называют зажигалкой.
Если она станет популярной, люди смогут готовить еду без магии или магических
камней, и ее можно будет использовать даже как небольшой источник света. Это
также может значительно облегчить разжигание костров на улице.
Присцилла: Ну, я думаю, что обязательно найдутся идиоты,
которые придут в восторг, только чтобы сжечь здание или два.
Субару: ......
Присцилла выразила серьезное беспокойство. По тому,
как она говорила или вела себя, почти невозможно было угадать, что она
собирается делать, но это не отменяло того факта, что Присцилла была намного
умнее большинства.
Она уставилась на зажигалку в руке Субару.
Присцилла: Вы поместили внутрь маленький кусочек
магической руды. Вы можете активировать устройство, коснувшись его нижней
части, и разжечь огонь... Но если устройство повреждено, то малейший перегрев
может привести к тому, что вся эта штука взорвется, причем она может взорваться
даже при идеальном состоянии. Если вам приходится часто заменять их, то в
городах может пройти много времени.
Субару: Уф...
Все недостатки, которые перечислила Присцилла, были
точно такими же, как и те, которые, по мнению ремесленников, нуждались в
улучшении. Можно сказать, что у Присциллы был хороший глаз, дабы найти их с
первого взгляда, ну или можно сделать вывод, что она просто исключительно
хороша в поиске недостатков.
Присцилла: Ну, в любом случае, если вы пошли на то,
чтобы показать мне его первым, значит, в этом устройстве вы уверены больше
всего, верно? Если это твой лучший вариант, то это говорит о качестве...
Субару: Эй, заткнись, заткнись! Знаешь что? Бросать
вызов неизвестному и изобретать новые технологии всегда считалось набожной
романтикой. Этот романтизм всегда был в авангарде человеческой эволюции. Я
верю, что именно это чувство романтизма... в конечном итоге проложит путь к
следующей ступени развития человечества.
Субару сжал кулаки, опровергая позицию Присциллы.
Затем он снова постучал по дну зажигалки, чтобы показать голубое пламя.
Субару: А? Подожди. Она не работает.
Присцилла: Хм, вот ты уже и наткнулся на недостаток. Я
не думала, что ты настолько идиот, но было бы смешно ожидать чего-то большего
от...!
Выражение лица
Присциллы, которое выглядело скучающим, пока она разговаривала с Субару,
внезапно заострилось, когда конец ее фразы поднялся на ступеньку выше.
Мгновение спустя, она ударила кончиком веера, который вытащила между грудей, и
верхняя часть зажигалки в руке Субару отлетела в сторону под действием силы
веера, а мгновение спустя она взорвалась.
Субару задохнулся от большой красной вспышки,
появившейся в углу комнаты.
Присцилла: Это была прекрасная возможность для нас
стать свидетелями его самого большого недостатка... И что самое главное, его
разработчики были жестоко наказаны. Ты важнее всех остальных в этом
королевстве, и все же подверг свою жизнь опасности.
Субару: .... Я бы не зашел так далеко. Но спасибо.
Если бы Присцилла не прихлопнула зажигалку своей
быстрой реакцией, Субару бы сильно обжегся, а еще была вероятность, что металл
взорвался и серьезно покалечил его.
Субару коснулся своего лица, проверяя, нет ли на нем
царапин.
Субару: Я не хочу, чтобы мое лицо выглядело еще хуже,
чем сейчас.
Присцилла: Все не так уж плохо. Когда привыкнешь, ты
даже сможешь полюбить его.
Когда Субару опустился обратно в кресло, Присцилла
подошла к нему. Услышав редкие слова утешения от Присциллы, он ответил:
"Сгинь, злой дух". А затем, без всяких колебаний, Присцилла уселась
на колени Субару.
Субару: Эй!?
Присцилла: Я же говорила тебе, что у меня есть немного
свободного времени, не так ли? И благодаря твоей хозяйке, ты смог избежать
смертельных ран. В качестве благодарности, почему бы не побаловать себя
незапланированным контактом?
Субару: ... Мне разрешено побыть одному, потому что
это также входит в мои официальные обязанности.
Присцилла: У меня нет никаких сомнений в том, что вы
просто отдыхали от своих официальных обязанностей. Проводить время отдыха в
одиночестве - пустая трата времени, когда у вас его так мало. Вы можете
провести его со своей госпожой…
Она качнулась на коленях Субару, и он почувствовал
необычайно мягкое прикосновение Присциллы, когда она прижалась к нему. Они
делали это много раз в прошлом, но он все еще не мог привыкнуть к тому, как
приятно прижиматься к ней. Ее очарование усиливалось привычным теплом, как
будто они впервые соприкасались.
Субару: Наверное, я так думаю только потому, что на
меня влияет плохая женщина.
Присцилла: Мне очень нравится идея называться
прекрасной принцессой великой страны. Но это не значит, что ты можешь
увлекаться. Пока что не забегай вперед. Еще немного, и ты утонешь в
удовольствии быть со своей госпожой.
Как только она это сказала, Присцилла протянула руки и
обвила шею Субару. От тепла ее прикосновений Субару почувствовал, что быстро
высыхает, и ему срочно понадобилось что-то, чтобы увлажнить губы.
Поняв, чего он желает,
Присцилла протянула свой язык ближе, и они переплелись в горячем поцелуе.

    
  

  

  



  


  

    
      Анастасия: Что такое, господин? Ваше лицо выглядит
уставшим и подавленным. Вы не выспались?
Субару: После того, как проснулся, я работал без
перерыва и был очень занят... Мой разум не привык к таким сложным
проблемам, из-за чего я не мог позволить себе отдых, ко всему прочему моя
личная жизнь тоже не была более спокойной... Нет, я сам выбрал это, так что не
имею права жаловаться.
Анастасия: Я думаю, что твое чувство ответственности -
одна из лучших черт в тебе, Нацуки-кун.
Анастасия сидела на диване напротив Субару и мягко
улыбнулась ему. Субару ответил слабой улыбкой и перевел взгляд на стол между
ними. На нем лежала стопка бумаг, на которые он уже устал смотреть. Однако на
этот раз это были не официальные бумаги, а скорее его хобби.
Анастасия: Благодаря помощи Нацуки-куна, торговая
компания "Хосин" теперь самая влиятельная компания в Карараги... и я
могу с гордостью показать свое лицо в Лугунике. Я уверена, что ты будешь
счастлив услышать, что помог куче людей.
Субару: Я не так уж много сделал. Честно говоря, всё это
- результат работы Анастасии...
Анастасия: Нацуки-кун.
Анастасия прерывает слова Субару улыбкой. Она просто
продолжала улыбаться ему, играя кончиками своих волос. Однако для Субару эта
улыбка почему-то выглядела совершенно иначе, и у него перехватило дыхание.
После минутного молчания он выпустил дыхание, о
котором не подозревал, и вздохнул.
Субару: Это результат... твоих усилий, Ана.
Анастасия: Это из-за моих усилий ты до сих пор не
привык называть меня Аной, даже если я каждый раз напоминаю тебе об этом? Или
ты не можешь простить эту даму за то, что она оставила свою комнату пустой на
несколько недель, прежде чем вернуться и увидеть тебя в таком виде?
Субару: Ты так говоришь, но я все равно иногда называю
Круш "Круш-сан”.
Анастасия: Именно это и смешно. Круш-сан, она так
влюблена в Нацуки-куна.
Анастасия прикрыла рот рукой и попыталась скрыть свою
расширяющуюся улыбку. После того, как Субару назвал ее имя и сменил тему
разговора, это, казалось, привело ее в хорошее настроение. Видя это, Субару с
облегчением откинулся назад.
Анастасия: Мы остались вдвоем, и ты назвал имя другой
девушки. Баллы сняты.
Субару: Не слишком ли это сурово?
Анастасия: Принято устанавливать четкие границы,
которые нельзя переступать, как в бизнесе, так и в личных отношениях. С тех
пор, как я стала встречаться с Нацуки-куном, ты хоть раз слышал, чтобы я
упоминала имя другого мужчины?
Она строго посмотрела на него, и Субару скрестил руки,
не находя слов. Он поднял глаза к потолку, пытаясь вспомнить, случалось ли это
раньше.
Субару: Ну, я не уверен... Может быть, я просто забыл.
Анастасия: Хорошо быть таким время от времени. Прошло достаточно
много времени с тех пор, как я была здесь в последний раз.
Когда Субару отвел взгляд, Анастасия обошла стол и
села рядом с ним. Ее рука осторожно потянулась и взяла руку Субару, а на
бледных щеках появился румянец. Анастасия была бледной, поэтому, когда она
смущалась, то становилась красной до самой шеи. Увидев это, Субару понял,
сколько мужества она набралась, и его любовь к ней возросла еще больше.
Субару: ... Я думал, что сегодня вы будете говорить о
результатах ваших инвестиций и тому подобных вещах.
Анастасия: Поскольку я доверилась вам, вы второй по
значимости в этом мире. Вам не кажется, что было бы неправильно сказать, что
деньги - не самое главное в этом мире? Вы верите в это?
Субару: Если деньги для тебя приоритетнее, чем я,
тогда, наверное, ты действительно настоящая Ана, не так ли?
Анастасия: Но первое и второе место очень близки.
Однако между вторым и третьим местом лежит огромная пропасть, которую ничто и
никогда не сможет преодолеть. Поэтому я надеюсь, что ты найдешь в себе силы
простить меня.
Ее глаза искрились озорством, что случалось только
тогда, когда она считала деньги или проводила время рядом с Субару. Он не был
уверен, должен ли он радоваться или огорчаться, что его так близко причисляют к
деньгам.
Анастасия: Что такое?
Субару: Ничего.
Субару погладил другой рукой пушистые волосы
Анастасии. Ее длинные тонкие волосы были такими же мягкими, как шерсть у
детенышей животных. Анастасия, чувствуя ласковые прикосновения, закрыла глаза и
положила голову на грудь Субару, нежно и легонько укусив его за шею, словно
кошка.
Он сидел так неподвижно, прижимая к груди свою
сокровенную возлюбленную.
Субару: Что же, я думаю, это будет моим богатством до
конца жизни.
На данный момент он полностью был удовлетворен.

    
  

  

  



  


  

    
      Фельт: Братик, когда-нибудь ты попадешь в ад.
Когда Субару вернулся в свою комнату, его встретили
резкие слова Фельт, которая удобно расположилась на его кровати. Субару снял
пиджак, ослабил галстук и подошел к Фельт, расстегивая рубашку. Как только он
приблизился к молодой девушке, она сразу же привстала.
Фельт: Эй, ты меня слушаешь?
Субару: Слушаю, слушаю. Более того, ты не должна лежать
на кровати в таком платье. И ещё, не сиди со скрещенными ногами, эта юбка
довольно короткая, поэтому твои интимные части малость видны.
Фельт: О чем ты говоришь? Я же не против, если ты
увидишь, что внутри. Если хочешь посмотреть, просто попроси.
Субару: Ты дура. Конечно, это здорово, когда ты можешь
посмотреть на это, когда захочешь, но все же это не сравнится с райским наслаждением,
когда ты подглядываешь туда без спросу. Даже если ты по неосторожности покажешь
ее парню, который тебе нравится, это будет далеко не приятно, я бы даже сказал,
что это откровенно прискорбно.
Когда он сел на кровать, Фельт прищелкнула языком,
произнеся: "Цц". Затем она придвинулась к Субару, и он последовал ее
примеру.
Лежа на кровати, они смотрели друг на друга.
Субару: Я скажу это сейчас... когда ты так лежишь,
если кто-нибудь откроет дверь, то увидит твою юбку.
Фельт: Я не позволю кому-то залезть мне под юбку, так
что не беспокойся об этом. Тебе не кажется, что ты слишком долго относился ко
мне как к ребенку? Как ты думаешь, сколько времени прошло с нашей первой
встречи?
Субару: Если ты хочешь, чтобы я перестал относиться к
тебе как к ребенку, почему бы тебе не проявить немного женственности? И как
долго ты собираешься продолжать называть меня так?
Фельт: Что ты имеешь в виду? Это же ты сказал мне
называть тебя "братиком", мол, это более кокетливо...
Субару: Прекрати! Давай не будем говорить о том, что я
сказал, когда был пьян! Сам того не осознавая, зверь внутри меня показал мои
истинные чувства!
Фельт: Я уверена, что ты жалеешь об этом.
Фельт рассмеялась и положила руку на грудь Субару, а
он закрыл лицо руками. Когда он почувствовал мягкий тычок на своей груди, Субару
нежно обхватил ее рукой. Так они и лежали на кровати, сцепив руки.
Субару: Я знаю, что это выглядит так, будто я просто
шучу, но я искренне беспокоюсь о тебе. У меня нет времени постоянно заботиться
о тебе. Боюсь, что здесь ты будешь испытывать большие неудобства...
Фельт: Если ты беспокоишься только о том, что я буду
испытывать неудобства, то месяц после нашей первой встречи с братиком выдался
намного хуже... И то, что случилось после него, всё это было невыносимо.
Субару: Тогда я не смог помочь тебе. Я сожалею, что меня
не было рядом, но теперь, когда в моих руках такая власть, я хочу сделать все,
что в моих силах, чтобы помочь тебе.
Фельт: ......
Субару обхватил Фельт и прижал ее к своей груди.
Сегодня она была одета в платье, которое открывало ее плечи, и Субару
чувствовал, как ее кожа становится всё теплее.
В объятиях Субару Фельт подняла свое лицо, которое окрасилось
в ярко-красный цвет.
Фельт: Сейчас еще ранний вечер...
Субару: Если бы я хотел это сделать, сперва я бы
сказал тебе об этом, но сейчас мне просто хочется обнять тебя. Если у тебя есть
желание, конечно, то я не против...
Фельт: Нет, нет! Не сейчас! Не знаю, одна ли я такая,
но мне нужно подготовиться заранее, поесть и попить чего-нибудь сытного.
Субару: Ты так готовишься каждый раз, когда приходишь
ко мне в комнату ночью?
Фельт: Нет, просто потому что...
Лицо Фельт покраснело настолько, что она стала похожа
на свеклу. Она хотела возразить ему, но оборвала себя и снова и снова повторяла
"потому что".
Фельт: Ну, у братика много партнеров... А у меня
бывает только раз в несколько дней. Я не хочу ошеломить тебя, потому что
недостаточно подготовилась к этому.
Субару: ........
Фельт: Я уже знаю, что не могу быть лучшей, потому что
меня окружают удивительные люди. Я не могу превзойти Эмилию и Рем в твоем
сердце, и я знаю, что не могу превзойти Круш и Присциллу в размере груди. Однако
я думаю, что могу победить Анастасию.
Она приложила руку к своей груди, которая немного
увеличилась во время переходного возраста. Затем она продолжила быстро
говорить.
Фельт: Но даже если я не могу быть лучшей, когда ты
сравниваешь меня с другими, по крайней мере, я хочу быть лучшей, когда мы
остаемся вдвоем. Я просто хочу быть уверена, что ты счастлив, когда мы проводим
время вместе.
Субару: Фельт...
Фельт: ...! Я знаю, что это странно, что сейчас я
думаю об этом…
Субару: Ты такая милая!
Фельт: Будь ты проклят!
Попытка Фельт придумать оправдание была настолько
милой для Субару, что он еще крепче обнял Фельт и осыпал поцелуями ее щеки, лоб
и шею. Она была ошеломлена чрезмерной реакцией Субару и изо всех сил пыталась
остановить его. Затем она отвела глаза от Субару, не зная, радоваться ей или
стыдиться.
Фельт: Хэй, хэй...
Субару: Я уже давно знаю, что ты симпатичная, но
сейчас ты действительно превзошла все границы, не так ли? Ты потрясающая.
Знаешь, когда мы впервые встретились и ты бросила меня в том переулке, я был
шокирован, но теперь ты перекрасила это плохое воспоминание!
Фельт: Когда я это сделала?
Субару: Все хорошо, все хорошо, я уже оставил это
воспоминание в прошлом. Я всегда задирал тебя в постели из-за этого, но теперь
я буду с тобой добрее.
Фельт: Ну, я не против, чтобы ты был немного груб со
мной... подожди! Я не это имела в виду!
Фельт, чувствуя, как рука Субару нежно ласкает ее,
сама того не осознавая, потеряла бдительность и выпалила такую глупость. Когда
она поняла, что сказала, то тут же оттолкнула ухмыляющееся лицо Субару и быстро
соскочила с кровати.
Фельт: Чёёрт! Я не должна была этого говорить! Мне так
стыдно! Я больше никогда не буду с тобой разговаривать!
Субару: Понятно, понятно. Значит, немного грубости -
это хорошо. Я хорошо запомню это, моя жена!
Фельт: Заткнись! Иди к черту братик!
Она подняла средний палец, а затем попыталась
отвернуться от него с красным лицом, но Субару удалось развернуть ее обратно.
Субару: Подожди. Фельт, я прошу тебя, и я знаю, что
уже говорил это раньше, но, пожалуйста, постарайся не показывать свое плохое
воспитание слишком сильно. Я боюсь, что с тобой случится что-то плохое, когда
меня не будет рядом.
Фельт: ... Все хорошо. Я уверена, что со мной все
будет в порядке.
Чтобы успокоить Субару, Фельт оглянулась на него,
закрыла рот рукой и элегантно улыбнулась. Субару с усмешкой посмотрел на неё,
когда она наклонила голову.
Фельт: Есть проблемы?
Субару: Не веди себя так при мне. Я не против твоего
обычного поведения.
Фельт: Да, ты прав. Вести себя элегантно в присутствии
братика - та еще заноза в заднице.
Фельт усмехнулась и показала пальцем на счастливого
Субару. Затем она посмотрела в его глаза и сказала:
Фельт: Не волнуйся, все будет хорошо.
Субару: Что будет?
Фельт: Единственный раз, когда я надеваю юбку... это
перед моим любимым братиком, когда мы лежим и все такое. Так что больше никто
этого не увидит.
Субару: ............
Сказав это, Фельт быстро отвернулась и шагнула к
двери. Но Субару быстро взял руку, которую она направила к ручке и потянул изо
всех сил.
Фельт: Аааа!?
Субару: Ты и вправду очень милая! Очень милая!
Красивая! Превосходная! Фельт-чан, ты такая милая!
И вновь ливень поцелуев обрушился на Фельт.

    
  

  

  



  


  

    
      Рем: Субару-кун. Что случилось с твоим левым глазом?
Субару: Я получил горячий поцелуй от кулака Фельт в
глаз, который она сделала, чтобы скрыть свое смущение. У нее была милая
сторона...... На этот раз я увлекся собой.
Рем: Боже, пожалуйста, будьте осторожны. В конце
концов, тело Субару-куна - это не чужая собственность.
Проходит вечер. Рем с улыбкой смотрит в сторону
Субару, который зашел в комнату, и произносит эти слова.
Субару пожимает плечами в ответ на улыбку девушки и
двигается в её сторону. Он встает и помогает одной рукой девушке, чтобы та села.
Субару: Ты тоже будь осторожна. Гипотетически,
конечно, верно, что мое тело не является чьей-то собственностью, но в
реальности это ты должна быть аккуратной.
Рем: Прости. Я действительно должна помогать
Субару-куну в это напряженное время...
Субару: Не делай неверных предположений. Пока что тебе
можно отдохнуть и прийти ко мне с самой большой улыбкой, как сейчас. Это твоя
величайшая сила. Потому что в любом случае...
Произнося эти слова, Субару опускается на колени перед
Рем, которая сидела на стуле. Он повернулся к ней лицом и протянул руку. То, до
чего дотянулись пальцы, был ее живот... и он понял, что живот этой
чувствительной девушки, Рем, стал больше. Она была беременна.
Субару: Наш ребенок прямо здесь. Интересно, сколько в
нем моей энергии?
Рем: Я счастлива поддерживать тебя эмоционально, но я
хочу поддерживать тебя и физически, Субару-кун. Я могу быть расстроена тем, что
эта роль досталась Петре.
Рем высунула свой маленький язычок. Она та самая девушка,
которая ходит вокруг да около, но пытается скрыть свое тревожное разочарование.
На данный момент работа горничной была передана Петре,
которая сменила ее на этом посту, способной делать практически все, а Рем
проводила большую часть дня, заботясь о ребенке в своем животе.
В частности, в последнее время большую часть времени
Рем занимало следующее:
Субару: Похоже, ты сделала довольно много носков, ага.
Рем: Сначала я думала, что плохо умею вязать… Но, пока
я их делала, мне становилось всё веселее.Я думала о том, что ребенок
становится больше, потом он становится ещё немного больше и
больше.Сначала размером с мой большой палец, мой кулак, мою ладонь, попу,
а потом и дыню…
Субару:Мы занимались этим в постели, чтобы
сделать гигантские носки!?
Рем: Я просто думала о том, как быстро он станет
большим, и хотела, чтобы он рос беззаботно…
Субару: Есть вероятность, что он вырастет больше, чем
самый большой старик, которого я знаю, так что мне это не нравится!
У него была уверенность, что он будет любить ребенка,
каким бы он ни родился, но не было уверенности, которая бы шла выше этого
уровня. Рем улыбается со словами "Просто шучу" в ответ на реплику
Субару и говорит:
Рем: Ну, на середине пути я поняла, что он слишком
большой, как бы я на него ни смотрела. Теперь я сшила их и сделала поменьше.
Это все вещи для детей, поэтому тут также найдется несколько и для Субару-куна.
Субару: О. Ты и для меня сшила. Это меня радует.
Хорошо, это работа, выполненная Рем с любовью. Я всегда буду хранить их при
себе.
Рем: Да. Здесь варежки, носки, набедренная повязка, еще
одна набедренная повязка, шарф, шапка, нижнее белье, нижняя одежда, пальто,
обувь и поножи.
Субару: Осталась ли шерсть для вязания детской
одежды!?
Это были различные вязаные работы, представленные одна
за другой. Если бы он надел все это и приступил к своим обязанностям, то,
вероятно, через 10 минут стал бы вялым от жары.
Если оставить искусного человека с постоянными
предпочтениями, то получится нечто подобное.
Субару: Было бы трудно носить все это и выполнять
работу...... можно ли носить их поочередно?
Рем: Не волнуйся. Мне достаточно того, что ты принимаешь
мои подарки, Субару-кун. Уже одно это говорит о том, что время, потраченное на
вязание, окупилось.
Субару: Рем….
Рем: Так что то, что ты сделаешь с полученными
подарками, зависит только от тебя, Субару-кун. Даже если ты положишь их в шкаф
и они покроются пылью, даже если ты будешь использовать их, чтобы вытереть
молоко, когда прольешь его по неосторожности, даже если ты будешь использовать
их как подушку для стула, на который ты решил присесть, дабы передохнуть, я не
буду против этого.
Субару: Я буду использовать каждый из них каждый день!
Тебе не нужно представлять себе такие жалкие вещи!
Он надевает все вязаные вещи и говорит: "Вот
так!", демонстрируя их. Рем хлопает в ладоши, кажется, что она глубоко
тронута энтузиазмом и галантностью Субару.
Рем: Смооотри, твой отец такой хороший человек. Ты
хочешь показать себя миру в ближайшее время, да?
Субару: Интересно, если бы он увидел меня в таком
виде, узнал бы он кто я такой, когда на мне нет этой одежды?Папу это
сильно волнует.
Рем: Не волнуйся. Это мой ребенок, поэтому он будет
любить Субару-куна. И неважно, как выглядит Субару, он сразу поймет, кто ты.
Субару: Но это же наполовину мой ребенок. Я беспокоюсь
о его рецессивных генах в этом плане.
Рем: Субару-кун всегда прекрасен. Если он будет таким
же, как Субару-кун, то этот ребенок точно будет чудесным.
Рем в своей обычной манере обращается к Субару,
который надувает губы, потирая живот. Переоценка Рем в отношении Субару ничуть
не изменилась. Ни на йоту. Вот почему ему было необходимо всегда изо всех сил
восхвалять ее и стараться успевать всё делать в срок, чтобы соответствовать
статусу мужа.
Поэтому сила, которую она дала ему, действительно была
потрясающей.
Рем: Скажи, Субару-кун. Ты предпочитаешь мальчика или
девочку?
Субару: Трудно сказать. В любом случае, если ребенок
будет похож на Рем, то я думаю, что “он” будет милым или красивым, но если “он”
будет похож на меня, то унаследует эти глаза…. поэтому я буду чувствовать себя
плохо, если это будет девочка.
Кроме того, похоже, что у мамы Субару, у которой были
такие же глаза, как у него, были тяжелые времена в детстве. Поскольку она
всегда выглядела недовольной, одноклассницы, которые пугались даже от её ходьбы
по дороге, приносили ей конфеты, так что она, вроде как, всегда была сыта.
Человеком, который прожил жизнь, не подозревая о
недостатках своих глаз, была мать Субару. Нетрудно было предположить, что его
дочь, которая еще даже не родилась, будет похожа на его неё.
Субару: Было бы совсем не странно, если бы мои
недобрые глаза были наследственными. У моего деда по материнской линии и деда
до него, похоже, были плохие глаза. Так что есть большая вероятность, что это
передастся по наследству.
Рем: Тогда ты бы предпочел, чтобы это был мальчик?
Субару: Ну, в моем родном городе говорят, что хорошо
сначала родить девочку, а потом мальчика. Мне кажется... будет легче растить
их, если сначала будет девочка... а потом уже мальчик.
Рем: Боже. Я не знаю, какой вариант тебе больше
нравится, когда ты так говоришь.
Рем надула лицо, как будто она разозлилась в ответ на
то, что Субару не дал конкретного ответа. Немного помолчав и вернув уютную
обстановку, Субару улыбнулся ей и начал говорить:
Субару: Знаешь, в любом случае всё хорошо. Вообще-то,
я думаю, что это не совсем правильно. Я имею в виду, что что бы ни случилось, я
буду любить этого ребёнка, и он будет чувствовать мою любовь.
Рем: Субару-кун...
Субару: Если это будет девочка, то я буду дорожить ею
и любить, буду веселиться с ней, баловать ее так сильно, как это возможно, а
когда моя дочь вырастет, то и она полюбит меня так сильно, как и я ее.Моя
цель - заставить ее сказать: «Я хочу быть женой папы в будущем!» - где-то в
старшей школе, да, думаю тогда будет неплохо.То, что дочь относится к
нему с любовью, - полная победа для отца в этом обществе, хотя я уже полностью
победил просто потому, что у меня есть слишком милая жена.
Рем краснеет от этих комплиментов, которые льются как
ручей.
С любовью глядя на покрасневшее лицо Рем, Субару
поднимает палец и говорит:
Субару: Тогда, если родится мальчик, я передам
традиции моего отца и стану для него самым большим препятствием, самым большим
соперником и самым большим партнером в преступлении. Мы будем постоянно и
неустанно сталкиваться друг с другом, и я буду львом, который толкает его снова
и снова к пропасти! Аххх, я с нетерпением жду этого!
А он все продолжал и продолжал говорить…
Субару: Рем, не волнуйся так сильно. Просто думай о
том, чтобы родить здорового ребенка. Все будет хорошо, будь спокойна. Женщина,
которую я так люблю, подарит мне супер милого ребенка… Не может быть,
чтобы я не любил его до безумия, понимаешь?
Рем: ... Да, это так.
Глядя на преувеличенные действия Субару, Рем делает
счастливую улыбку своими губами. Субару смотрит на эту улыбку, и она вызывает у
него неизбежное чувство зуда, с которым ему не справиться, поэтому он говорит...
Субару: Рем.
Рем: ...
По тому, как он назвал ее имя и приблизил свое лицо к
ее лицу, Рем догадалась, о чем он просит.
Это было нежное чувство, и где-то в этот момент ее
язык нервно потянулся к нему.
Она закрыла глаза и их губы сплелись воедино. Это было
теплое и мягкое чувство, которое давало Субару смысл жизни.
Он крепко держал ее все это время, пока они занимались
любовью.
Данная иллюстрация взята из 9-го тома ранобэ и отсылает нас на альтернативную историю Natsuki Rem IF, в которой рассказывается о том, как Субару и Рем вместе сбежали из Лугуники во время событий 3 арки, оставив всё позади, и начали совместную жизнь в стране Карараги.

    
  

  

  



  


  

    
      Субару: Сегодня был еще один тяжелый день на работе...!
Субару наконец-то закончил всю свою работу, включая
дополнительные бумаги, которые принесли прямо перед тем, как он собирался
вернуться в свою комнату. В некоторых отделах возникли задержки, поэтому все
дополнительные бумаги пришлось оформлять Субару. Что еще хуже, ему сказали, что
все это должно быть сделано к сегодняшнему дню, что было просто абсурдом.
Субару: Серьезно, мне кажется, что ко мне относятся
слишком легкомысленно. Похоже, неумение японцев говорить "нет"
становится здесь большой помехой... Интересно, смогу ли я выкрутиться, если
буду более напористым и скажу "нет"?
Однако если проблема усугубится из-за этого, еще
больше людей попадут в беду.
Когда он думает об этом, ему трудно набраться смелости
и сказать людям "нет", даже после того, как он стал королем и оставил
свой менталитет маленького городка позади. Неужели с такими мыслями ему
действительно можно быть королем?
Субару: Слишком поздно выплескивать свои слабости, все
равно некому слушать, как я выплескиваю...
Эмилия: Ты можешь высказать это мне.
Разговаривая сам с собой, Субару открыл дверь в свою
комнату и планировал прилечь и обдумать планы на завтра. Вместо этого его
встретила девушка, сидящая на краю его кровати, ее серебряные волосы колыхались
под ночным ветерком. Она улыбнулась Субару, пока её прекрасные волосы блестели
в лунном свете.
Эмилия: С возвращением. Спасибо за твою тяжелую работу.
Субару потерял дар речи от ее слов поддержки. Его
удивление было вызвано отчасти неожиданностью ее визита, а отчасти целительным
воздействием ее слов. Но более важным фактором является...
Субару: Я… Что... это?
Внезапно в его глазах вспыхнули эмоции. Субару
почувствовал, как что-то горячее угрожает вырваться из его глаз, поэтому он
приложил рукав к лицу, чтобы попытаться остановить слезы.
Если бы он посмотрел на ее лицо и вдруг начал плакать,
Эмилия бы точно расстроилась. Поэтому он изо всех сил старался сдержаться, но в
конце концов не смог остановить их.
Субару: Черт... что это?.. Эмилия-тан здесь....
Эмилия: Субару.
Субару: Все хорошо, я в порядке. Это не проблема. Я в
полном порядке. Я в порядке. Я в порядке.
Эмилия: ...
Субару отвернул лицо от Эмилии и быстро попытался
успокоить ее. Он не хотел, чтобы Эмилия видела его отвратительное лицо. Нет, он
не хотел, чтобы кто-то видел это лицо.
Никто не должен видеть слабое выражение лица Нацуки Субару.
Глядя на то, чего он добился, отбросив их идеалы,
Субару ни за что не позволил бы себе показать им это.
Но они не возненавидели его за то, что он
проигнорировал их мечты и стоял там, где он стоял сейчас, напротив, они
относились к нему с любовью и привязанностью. Он не мог выразить словами, как
сильно это ему помогло. А если уж на то пошло, то насколько это его спасло?
Субару: Я, я .......
Эмилия: Ты действительно упрямый тупица, Субару.
Субару: Ах…
Он попытался придумать ответ, но его рот был
остановлен кончиками пальцев Эмилии. Когда Субару удивленно расширил глаза,
Эмилия, которая теперь стояла прямо перед ним, встала на кончики пальцев ног и
сблизила их губы.
Субару почувствовал себя так, словно его голова
подверглась сильному удару. Ощущение онемения пробежало от кончика языка до
всего тела, и то, что он сдерживал, вырвалось наружу.
Ее губы отодвинулись, и она прижала заплаканное лицо
Субару к своей груди. Эмилия положила руку ему на спину и поглаживала ее в
спокойном ритме, как будто заботилась о ребенке.
Эмилия: Это трудно?
Субару: .... Но я в состоянии сделать это....
Эмилия: Тебе нужна помощь?
Субару: Я поработаю еще немного.
Эмилия: Ты уверен, что не переусердствуешь?
Субару: Да, я немного перестарался, но сейчас самое
время поднажать на себя.
Эмилия уже утешала его подобным образом давным-давно.
Тогда он выплеснул все свои страхи и слабости, вместе со слезами и соплями,
прижимаясь к Эмилии. Его щеки горели, когда он вспоминал то время. Но он
чувствовал не только смущение. Он также чувствовал гордость за себя.
Мальчик, который тогда был таким слабым и трусливым,
стал мужчиной, способным держать себя в руках, когда Эмилия держала его так же,
как в прошлом.
Тогда он был мальчиком, а сейчас стал мужчиной.
Эмилия: ...Ты сейчас думал о чем-то странном?
Субару: Я просто подумал, что ты очень хорошо пахнешь,
Эмилия-тан. Могу я тебя сейчас прижать к себе?
Эмилия: Нет, нет. Сначала я должна принять ванну. Я
только что вернулась с улицы...
Эмилия внезапно вернулась к своему обычному поведению
и вырвала Субару из их объятий. Она провела расческой по своим серебристым
волосам и обняла Субару сзади, словно стараясь не попадаться ему на глаза.
Эмилия не понимала, что ее действия возбуждают Субару
и усиливают его чувства больше, чем что-либо другое. Это лишь одна из многих
вещей, которые нравятся Субару в ней.
Эмилия: Кроме того, разве сегодня не чья-то очередь?
Субару: Ну, вообще-то, сегодня один из моих немногих
дней отдыха. Сегодня я должен спать один, так как Феррис сказал, что если я не
буду спать один время от времени, то умру преждевременно.
Эмилия: Разве это не означает, что я тоже не могу
остаться с тобой?
Субару: Мое сердце колотится, дыхание неровное, нос
закладывает, и у меня куча проблем, но у меня хватит сил все это вынести, если
я смогу свернуться калачиком под одеялом с Эмилией-тан.
Субару поднял указательный палец, обращаясь с предложением
к Эмилии, которая приняла сдержанную позу.
Эмилия: Субару... с тобой все будет в порядке?
Субару: Глупый вопрос. Я человек, который делает то,
что говорит, что должен делать. Если я не должен, я не буду этого делать. Когда
я говорю, что собираюсь что-то сделать, я это сделаю.
Эмилия: Прости, я не очень понимаю, что ты хочешь
сказать.
Субару: Я тоже не особо понял, что сейчас сказал, но в
основном я пытался донести мысль, что я надежный человек. Но как насчет тебя,
Эмилия-тан? Разве ты не чувствуешь, как вспыхивает твоя любовь ко мне, когда ты
спишь со мной?
Эмилия: О, тебе не стоит беспокоиться об этом, совсем
нет.
Субару: Тебе не кажется, что ты слишком сильно
отрицаешь это?
Когда Субару сделал немного обиженное выражение лица,
Эмилия бросила на него грустный взгляд и пробормотала: "Я не хотела
этого...".
Хотя ее характер не изменился с момента их встречи,
она начала больше обдумывать свои слова, чтобы понять, какое влияние они окажут
на Субару.
Конечно, тот факт, что она так и не изменилась после
этого, означал, что, скорее всего, она не изменится и в будущем. В любом
случае...
Субару: Так вот почему я думаю, что для меня будет
лучше переспать с тобой.... Эмилия-тан, не хочешь ли ты завернуться со мной в
футон и поиграть?
Эмилия: Я чувствую себя усталой, но все же хочу
провести с тобой некоторое время. Мы ведь не спали вместе так долго.... Хорошо,
я буду прижиматься к тебе.
Субару: …
Эмилия элегантно взяла Субару за руку. Как только он
почувствовал ее руку, Субару тут же повел ее к кровати, словно приглашая на
танец. Ее легкое тело притянуло к себе, и она подпрыгнула, чтобы обнять его
грудь. Они обнимали друг друга в полной тишине.
Затем они медленно опустились на кровать.
Субару: Ну, спокойной ночи, Эмилия. Я уверен, что ты
увидишь меня в своих снах.
Эмилия: Ну, я постараюсь... Спокойной ночи, Субару.
Субару: Хм?
Эмилия: .... Я люблю тебя.
Это все, что она сказала, и Субару не смог увидеть ее
лица, так как она уткнулась лицом в подушку. Поскольку весь свет в комнате был
выключен, он мог полагаться только на лунный свет, чтобы рассмотреть фигуру
Эмилии.
Субару: Эмилия-тан...
Эмилия: Эй, Субару, ты говорил, что хочешь свернуться
калачиком под одеялом только со мной сегодня ночью...
Субару: Я думал, ты сказала, что хочешь провести время
со мной после того, как мы так долго не виделись.
Эмилия: Это был всего лишь случайный комментарий....
Они легли вместе на кровать, и, похоже, на этом всё и
закончилось.
Субару целовал её своими губами, выражая всю любовь к
сереброволосой девушке всем телом. Эмилия, которая сначала немного
сопротивлялась, постепенно успокоилась и полностью отдалась любви.
Эмилия: Боже, Субару - тупица.
Она сказала это с оттенком смущения, когда ночь стала
еще глубже.
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